
Magyarfenesen Csányi Éva kisvendéglőjének szívélyességéről... de jaj, beszámolási lehetőségem
lejár,  csodálatos  körutazásunk  koronájaként  már  csak  azt  említhetem,  amit  Tordaszentlászlón
éjszakára a házaknál elhelyezve élvezhettünk a faluturizmusból. Hogy mást ne mondjak, Kovács
Kapsi  Lászlónál,  a  szívélyes  vendéglátás  asztalára  (ahol  a  két  szobában  negyedmagammal
laktam), kilencfogásos menüt tálaltak.
És ennek a "koronának" az ékességét Nagyváradon a Kiss Stúdió Színház két jeles művésze, Kiss
Törék Ildikó és Varga Vilmos tette fel "Az örök Ady" című, másfél órás előadásban. Sok színészt
hallottam már Adyt szavalni, de ahogyan Varga úr tolmácsolta...

Mit írhatnék még? Ahogy az elején jeleztem, egy vaskos könyvre valót... Befejezésül még csak
annyit,  hogy  aki  magyarnak  érzi,  vallja  magát,  ne  csak  az  ilyen-olyan  távoli  szigetekre
"futkosson", hanem "lépjen át" Erdélybe is, ahol nemzetünk évezredes kultúrájával, történelmünk
nagy emlékhelyeinek látványával gazdagíthatja tudását, de főleg szívét és lelkét...

******

Kínos ügyről, őszintén:

Kárpótlás?

"A mintegy 15 ezer lelket számláló magyarországi örménység nevében a kárpótlást nem lehet
követelni,  mert  a  közösség  őseit  és  mostani  leszármazottait  nem  érintette  a  törökországi
népirtás."
Az  idézet  Issekutz  Saroltának  a  Magyar  Nemzetben  közölt  nyilatkozatából  való,  amely  a
"Kárpótlást  kérnek  az  örmények"  című  interjú-összeállításban  jelent  meg,  augusztus  utolsó
napjaiban.
Régóta hallunk úgynevezett "alvó számlákról"; jobbára a II.  világháborúban legyilkolt zsidók
nyugati  bankokban  heverő  pénzeiről  van  szó.  A  népirtásokban  bővelkedő  XX.  század  egyik
legelső népirtása volt a törökországi örményeken elkövetett genocídium. Jogosan követeli tehát
az 1915 óta idegenbe menekült örménység, hogy "...az örmény diaszpóra szervezetei számára
tegyék hozzáférhetővé az Amerikai Egyesült  Államok és Nyugat Európa bankjaiban, valamint
biztosítótársaságainál  lévő,  1914  előtt  az  örmények  által  nyitott  számlákat,  valamint
életbiztosításokat. Ezeken azóta pénzmozgás nem volt, ezért valószínűsíthető, hogy tulajdonosaik,
illetve hozzátartozóik a genocídium áldozataivá váltak Törökország területén."

Ezt mondja Avanesian Alex, az Országos Örmény Önkormányzat elnöke az előbb említett újság
cikkében. Állítása jogos és helyes.

Csakhogy az újságcikk így kezdődik:

"A magyarországi örmény közösség csatlakozik Amerikában élő testvérei törekvéseihez, amelynek
célja a genocídium kárigényeinek megfogalmazása és az úgynevezett alvószámlák felkutatása -
nyilatkozta lapunknak Avanesian Alex, az Országos Örmény Önkormányzat elnöke."

Tisztelettel (és higgye el, kérem, Tisztelt Olvasó: szeretettel) fordulok az elnök úrhoz: Ha Ön ezt



országos elnökként mondja, akkor abba természetszerűleg én is beleértem magamat. Márpedig,
lévén  őseim  sok  száz  éve  jöttek  el  az  Ararát  alól  (vagyis:  lehetséges  török  fennhatóságú
területekről), csaló volnék, ha az 1915-ös genocídium áldozatainak számlája iránt érdeklődnék.
Az  én  egykoron  kiirtott  családtagjaim  "számlái"  ma  már  nem létező  bankokban,  valamikori
fejedelmi udvarokban és évszázadok alatt "kimosott", polgárosult gazemberek magánvagyonában
hevernek...

Tiszta  szívvel  kívánom  az  elnök  úrnak  és  a  törökországi  genocídium  után  Magyarországra
menekült családok tagjainak, tegyenek meg mindent, hogy igazságot - de legalábbis valamelyes
kárpótlást  -  nyerhessenek  az  alvó  számlák  ügyében.  Ismétlem: kívánom,  hogy sikerüljön.  De
hangsúlyozni szeretném: tegyék ezt a saját nevükben.

Ha ön, elnök úr, és hasonló sorsú menekült örmény testvéreim - a genocídium, a keserű, gonosz,
felháborító  esemény  késői  folyományaként  -  a  magyarországi  örménység  nevében  tesznek,
mondanak bármit  is,  azzal  minket,  a  háromszáz  éve itt  élő,  sok-sokezer  örmény származású,
örmény gyökerű magyart ízléstelen helyzetbe hozzák. Nekünk gyászolnunk Musza Dagh negyven
napjának (és sok-sok évének) áldozatait tisztes kötelességünk. Emlékeznünk kell reájuk.
De reánk hivatkozva az ő számláik után kutatni... elnök úr, kérem, ne tegye! Legyen ez a belátás
az Ön által sürgetett megbékélés ("Nyárbúcsúztató" - Ararát, 1999 augusztusi szám) nagyszerű
gesztusa az Ön részéről! 
Tisztelettel és előre is köszönettel:

Dávid Csaba
******

Az Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület folytatja az adományok gyűjtését az erdélyi
magyarörmény közösségek részére.  Megköszönjük az eddig  hozzánk eljuttatott  adományokat,
továbbítjuk azokat. 
Pénzbeli adományokat az egyesület bankszámlájára is be lehet fizetni. 
Bankszámlaszám: Budapest Bank Rt. Hilton fiók: 10100723-72594972- 00000007
Az Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület 
székhelye:1015. Budapest Donáti utca 7/a. 
Postacíme: 1251 Budapest Pf. 70. 
Telefon: 201-1011, fax/tel: 201-2401.
Elnök: dr. Issekutz Sarolta, fogadóidő minden szerdán 16-18 óra között.

Erdélyi Örmény Gyökerek - füzetek
A Budapesti Örmény Kisebbségi Önkormányzatok Társulása havonta megjelenő kiadványa 

Felelős kiadó: dr. Issekutz Sarolta
Szerkesztő: Dávid Csaba 
Munkatársak: dr. Borszéki Béla, Fancsali János 
Szerkesztőség: 1251 Budapest Pf. 70. Tel: (1) 201-1011, Fax: (1) 201-2401


